
TREVITEC  - Italy
www.trevitec.com  -  email : info@trevitec.com

GIUNTI HYDRAOIL 

RUBBER METAL

TREVITEC - Italy
www.trevitec.com -  email : info@trevitec.com



Compensatori in gomma tipo RUBBERFLEX Hydraoil per impiego nelle applicazioni con fluidi idraulici e 
oleo-idraulici.
Vengono normalmente impiegati come antivibranti nel collegamento tra i sistemi di pompaggio e le tu-
bazioni del circuito.

Costruzione per l’esecuzione standard:
-Flange ALLUMINIO secondo SAE 3000 ISO 6162 - Corpo in gomma in gomma nitrilica (NBR)

Rubber joint type RUBBERFLEX Hydraoil for use in applications
with hydraulic and oil-hydraulics fluids.
Are normally used as vibration dampers in the connection between the pumping systems and circuit 
pipes.

Construction for standard model:
-Aluminium flanges dimensions according to SAE 3000 ISO 6162 
Body  Nitrile rubber 

RUBBERFLEX - HYDRAOIL RUBBER
100-130
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Pressione nominale : 16 bar@20°C

Design Pressure : 16 bar@20°C
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RUBBERFLEX - HYDRAOIL METAL

Compensatori Tipo RUBBERFLEX Hydraoil METAL Per impiego nelle applicazioni con fluidi idraulici e oleo-
idraulici.

Vengono normalmente impiegati come antivibranti nel collegamento tra i sistemi di pompaggio e le tubazioni 
del circuito.

Costruzione:

-Flange e canotti in acciaio con dimensioni secondo SAE 3000 ISO 6162 (zincate) - In alternativa in AISI316L
-Soffietto metallico flessibile in AISI321 o AISI 316L
-Disponibile anche nella versione con flange tonde foratura DIN

Metallic joint type RUBBERFLEX Hydraoil METAL for use in applications with hydraulic and oil-hydraulics fluids.
Are normally used as vibration dampers in the connection between the pumping systems and circuit pipes.

Construction:

-Steel flanges dimensions according to SAE 3000 ISO 6162 (galvanized). On request flanges and fittings of 316L
-Flexible metal bellows in AISI321 or AISI316L
-Also available with round flanges DIN drilling

Pressione nominale : 16 bar@20°C
Temp. max : 350°C 

Design Pressure : 16 bar@20°C
Temp. max : 350°C
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Altre lunghezze (BL) su richiesta 
other lenght (BL) on request

DIMENSIONI 
Dimensions

BL=65-100

BL=100-130
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ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE
Installation design

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE
Installation design
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ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE
Installation design
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Nel periodo di stoccaggio in magazzino non appoggia-
re i giunti a contatto con il suolo evitando di tenerli in 
orizzontale (vedi fig.)

Sollevarli unicamente come indicato nella figura. Per 
una eventuale presa dall’esterno usare delle opportune 
corde in nylon.

During storage in the warehouse don’t place the 
joints in contact with the ground and avoid storing 
them in horizontal (see fig.)

Lift only as indicated in the figure. Taken from the 
outside for a possible use of the appropriate nylon 
strings.

NEVER WELD NEAR RUBBERFLEX® EXPANSION JOINTS OR RUBBER FITTINGS!
Intense light and sparks from welding can damage theprotective cover of rubber joints and fittings.

NON SALDARE IN PROSSIMITA’ DEI COMPENSATORI IN GOMMA RUBBERFLEX®
Gli spruzzi di saldatura e la luce intensa dell’arco di saldatura possono danneggiare la protezione es-

terna del giunto o la sua struttura
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Controllo della Lunghezza di 
installazione

Prima del montaggio , controllare la lunghezza di 
installazione . 
La misurazione deve essere eseguita a tempera-
tura ambiente di circa 20°C.
I disallineamenti non devono superare i 3-4 mm 
circa.

Montaggio delle controflange

Per i modelli con la faccia di tenuta estesa su tutta 
la flangia, installare le controglange di tenuta. Usa-
re le rondelle unicamente sulla parti metalliche. 
E’ vietato l’uso di bulloni con la rosetta integrata a 
contatto diretto con la superficie di gomma.

Chiusura dei bulloni

La chiusura dei bulloni deve essere effettuata uti-
lizzando 2 chiavi per prevenire danni sul corpo in 
gomma. Chiudere i bulloni utilizzando lo schema a 
stella. Dopo la messa in pressione della linea è ne-
cessario un controllo ed eventualmente un ulteriore 
serraggio.

Checking the installation length

Before installation, check the installation length.
The measurement must be performed at room tem-

perature of about 20 ° C.
The misalignments should not exceed 3-4 mm.

Flanges mounting

For models with the sealing face extended over the 
entire flange, install the reinforcing flanges (plit type). 
Use washers only on the metal parts. Is forbidden to 
use bolts with the washer built-in direct contact with 
the rubber surface.

Tightening bolts

The tightening of the bolts must be made using 2 keys 
to prevent damage to the rubber body. Close the bolts 
using the star schema. After commissioning the line 
pressure control is required and possibly a further 
tightening.

TREVITEC - Italy
www.trevitec.com -  email : info@trevitec.com

TREVITEC - Italy
www.trevitec.com -  email : info@trevitec.com 9

HYDRAOIL RUBBER METAL



PROTEZIONE DALLE VERNICI

Evitare nel modo più assoluto che durante le fasi di in-
stallazione e successivamente durante l’esercizio, la su-
perficie esterna del giunto in gomma venga in contatto 
con vernici a base di solventi e/o acquosa. In caso di 
verniciatura di parti dell’impianto proteggere adeguata-
mente la superficie del giunto. 

PROTECTION FROM PAINTING

Avoiding in the most absolute way that during the phas-
es of installation and subsequently during the exercise, 
the outer surface of the rubber joint comes in contact 
with paints based on solvents and / or aqueous. In the 
case of painting parts of the plant adequately protect 
the surface of the joint.
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distribuito da :

Tutte le  informazioni contenute nel presente catalogo sono suscettibili di variazione senza preavviso. La 
casa costruttrice non assume responsabilità per eventuali errori o inesattezze nel contenuto di questo 
prospetto e si riserva il diritto di apportare ai suoi prodotti, in qualunque momento e senza avviso, even-
tuali modifiche ritenute opportune per qualsiasi esigenza di carattere tecnico o commerciale.
In ogni caso la ns. società non può essere ritenuta responsabile da danni, rotture e malfunzionamenti  dei 
prodotti descritti, che non siano stati accuramente scelti e installati.

All information contained in this catalog are subject to change without notice. The manufacturer is not 
liable for any errors or inaccuracies in the content of this prospectus and reserves the right to modify its 
products at any time and without notice, any changes deemed appropriate for any need for technical or 
commercial character. In any case the company cannot be held responsible for damage, cracks and faults 
of the products described, which have not been strictly selected and installed.
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